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Hirdetéseket a szerkesztőség és a kiadóhivatal 
mérsékelt árakon vesz fel. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Mátyás király-tér 8.

_______  Telefon-szám: 164. ■

Megjelenik . hetenként négyszer.

Előfizetési árak:
Egész évre 10 K, félévre 5 K, negyedévre 2'BO 1. 
Vidékre egész évre 16 korona, félévre 8 korona. 

Egyes szám ára 4 fillér.

T Á V I R A T O K .
Hőfer jelentése.
Budapest, augusztus 16. Hivatalos jelentés.

Háború az oroszok ellen.
A Búgtól nyugatra esd területen az oroszok üldö

zése gyorsan halad előre. A szövetségesek centrumában 
előnyomuló osztrák és magyar erők Bialától nyugatié, 
a Klikawkán keresztül hátráló ellenségnek közvetlenül 
nyomában maradtak. József Ferdinánd főherceg had
osztályai tegnap este harcok közben elértik a Bialától 
délre és délnyugatra fekvő területet. Éjjel Hidat vertek 
a Krznán és ma reggel átkeltek a folyón. Az ellenség 
utóvédjeit, ahol szembefordultak velünk, megtámadtuk 
és megvertük. Kövess tábornok csapatai az ellenséget 
a Klikawka felső folyásán át üldözték A Biela vidé
kén és B reszt Litowszk irányában w/A mos kiterjedt 
tűzvész látható, Vladimir Wolynshynél a Bug keleti 
partján több helyen szilái dán megvetettük a lábunkat. 
Itt és Koletgalieiában a helyzet változatlan.

Az olasz hadszíntér.
A tiroli arcvonalon az ellenség nehéz tüzérsége 

hosszabb szünet után ismét megkezdte a tüzelést, elő
deink, különösen azok ellen, amelyek a Tonale szoros
nál, valamint a lavaronei és a folgariai fensikokan fek
szenek. Az olasz gyalogságnak a fonaléi műúton a 
Popena állás ellen (Schluderbachtól délre) és a Frcizili
nen területen megkísérelt, támadásait visszavertük. Ep 
úgy meghiúsultak a tengermelléki arcvonalon az ellen
ségnek a Krntől délre fekvő területen megújított táma
dásai, valamint a doberdói fensik kiugró része ellen 
intézett előretörései is.

Hőfer, altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

(Miniszterelnökségi sajtóosziály.)

Tengeri események.
Hidroplánjaink egyike augusztus 15-én délután 

Velence négy parti erődjére bombákat dobtak, amelyek 
— egynek kivételével — mind az erődökön belül rob
bantak fel. Repülőink az üldözésre induló öt ellenséges 
repülőgép közül kettőt felszálláskor géppuskatüzzel 
visszafordulásra és leszállásra kényszeritettek. A másik 
kettő rövid idő múlva felhagyott az üldözéssel, mig az 
utolsó ellenséges repülő a mi gépünket egészen az isz- 
triai tengerpart közelébe követte, ahonnét minden ered
mény nélkül visszakellett, fordulnia. Hidroplánjaink an
nak ellenére, hogy ellenséges hadihajók és erődök he
vesen üldözték, sértetlenül tértek vissza.

Hivatalos olasz jelentés szerint az U 3 jelzésű ten
geralattjárónkat aug. 12-én a déái Adrián elsülycsztet- 
ték. A tengeralattjáró naszád másodtisztjét és tizenegy 
logényét megmentették és hadifogságba vitték.

A flottaparancsnok rág 
miniszteln. sai tóosztály a.

MA KEDDEN,

A ném et nagy főh ad iszá llás  
je le n té se .

Berlin, augusztus 16. A nagy főhadiszállás jelenti:

Keleti hadszíntér.
llindenburg tábornagy hadseiégen partja : A kow- 

nói előretolt, állások ellen intézett további sikeres tá
madások alkalmával tegnap 1730 oroszt, köz
tük hét tisztet elfogtunk* Az orosz állá
soknak az eredményes Narew átkelés* 
sei előkészített áttörése tökéletesen
Sikerült. Az ellenség az áttörés helyéről kiinduló 
nyomásnak és az egész arcvonalon megújított támadá
soknak enged és a Narewtől a Búgig terjedő összes 
állásaiból hátrál Üldöző csapataink elértók a Bransk 
magasságát. Több mint ötezer fogoly Jutott 
kezünkre. Novogeorgiernknél a védőkit a váiüvliöz 
közelebb vetettük vissza. Lipót bajor herceg tábornagy 
hadseregcsoportja : A balszárny éjjel Drabiszyntől nyu
gatra kierőszakolta az átkelést a Búgon. A centrum ás 
a jobbszárny tegnap délelőtt, áthall di Losic en ás Miend- 
zyrzetnzen és a Tozcna és Lukowszka szakaszon 
(Drohiszyn és Baiala között) újabb ellentállásra talált, 
amely ma virradatkor LosicetŐl keletre sziléziai land- 
wehr támadásán megtört. Az ellenséget üldözzük. 
Mackensen tábornagy hadcsoportja : Az üldözés tovább 
tart. A Bialát és a Slawatyczet elhagytuk. Wlodawatól 
keletre csapataink a keleti parton nyomulnak előre.

Legfőbb hadvezetőség.
(Minist sajtóoszt.)

Legújabb táviratok.
A sajtó bizottság engedélyével.

A z án tán t kudarca a Balkánon.
Athén, augusztus 16. A görög macedón-terület kép

viselői hétfőn küldöttségben járlak Gunaiisz görög 
miniszterelnöknél és bejelentették tiltakozásukat minden 
területátengedés ellen. Gunarisz kijelentette, hogy a 
kormány álláspontja is ugyanaz. Szerbiával egyöntetűen 
járnak el. Nem válaszolnak az ántántjegyzékre, hamm 
tiltakoznak a semleges államoknál és kérik, szólaljanak 
fel, hogy az ántánt.nak nincsen hatalma arra, hogy a 
nem alájuk tartozó államok területeiről önhatalmúlag 
rendelkezzenek. A görög képviselői kamara megnyitása 
alkalmával negyven népgyülésen tiltákozott a görög 
nép az ántantkövelelésck ellen.

Saloniki, augusztus 16. Az ántánthatalmnk követ
ségeinek házai előtt nagy zavargások voltak. A köve
tek ablakait beverték. A közbelépő rendőrség csinált 
rendet.

Nís, augusztus 16. Basics és Gunarisz miniszter
elnökök között élénk táviratváltás folyik. Basics kije
lentette a képviselőknek, hogy Szeri ia Görögországgal 
egyöntetűen jár el. (Táviroda )
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H I R E R .
Bajai független Üjd&g

A k e n y é r k é r d é s
Ma közgyűlése van a törvényható

sági bizottságnak, A közg} ül<5si tárgysoro
zat egyik pontja dr. Kelemen József bizott
sági tag indítványa, mely a város liszt- 
sziiks'gletének a beszerzéséről a hatóság 
utján kíván gondoskodni

Nem tudjuk, mi lesz a tanácsi javaslat 
erről az indítványról. Ilyen fontos dolog
nál sem tartják inináluuk fontosnak és 
szükségesnek, hogy a közönséget és főleg 
a bizottsági tagokat előzőleg informálják. 
Kiőre figyelmeztetjük azonban a bizottsági 
tagokat arra, hogy ezt a kérdést a köz
gyűlésen alaposan és lelkiismeretesen vi
tassák meg, mert o kérdésben való hatá
rozat azt jelenti:  losz-e elegendő, jó, meg
felelő á u lisztje és kenyere az id«i télen 
városunk polgárságának, vagy megismét
lődnek-e újra a tavalyi év minden kenyér 
és lisztnyomoruságni, a lisztuzsora, a ké
ny éruzsora, a megszorultak, a tehetetlenek) 
a szög ínyek lel kellőn kiuzsorázása.

Az uzsora, a kihasználás előrevetett 
árnyékát már látjuk. Már leselkedik, számol 
és dörzsöli a kezét a bezsebelendő finom 
kis »haszon« reményében. A drágaság már 
úgyis olyan méreteket ölt, hogy a megél
hetés, a kínnal, íigygyel-bajjal való uapról-

sebbel-lohbal, nagy sietve vette meg a vá
ros, mert attól tartott, hogy még valaki 
oltalálja előle halászni. Megvették siptve 
és sokat tervezgotve. Amit csak évok óta 
elgondoltunk, hogy jó volna, ha meglenne, 
miudeut oda tarveztek a vattagyár épüle
tébe és tőikére. Jóggyárat, hűtőkamrákat,  
vágóhidkibővitést, villany telepet, selyem
gyárat, szivattyútelep*t, meg a jó isten a 
m Jginondhatója, hogy ini mindent.  A gyá
rat megvettük, átment a váios birtokába 
és szőtték nálunk a színes és fantasztikus 
városfejlesztési terveket.  Múlt az idő és 
mi csak álmodoztunk, amig végre kö«énk- 
csapott az álmot, a valós/got, a terveket 
romba döntő vi ágbáborus forget eg és most 
itt áll a megvásárolt, üres vattagyárral, 
amelylyel — ha gondolkoznának felette — 
nem igen tudnának mihez kezdeni.

De nem gondolkozhatnak most azokon 
a gyárhoz tűzött terveken, mert elhesse
gette azokat a többi hétköznapi gondokkal 
együtt a nagy háborús gond. Annyira nem 
gondolnak a vattagyárr», hogy talán már 
arról is megfelcdki z tek , hogy az a város 
birtokában van. A gyár környéke és g y á r 
épület állapota legalább erre a feltevésre 
enged következtetni.

A vatta^yár rettenetes állapotban van. 
Annyira elhanyagolt állapotban van, hogy 
az ember ismerve a bajai viszonyokat, 
önk intelenUl is felkiált: Ez az épület biz
tosan a város tulajdonában vám

napra való tengödés gondja testét-leik ét 
öli a családfontartóknak. Ha ehhez járul 
az idén ismét a szó szoros értelmében vett 
kenyérgond, a jó isten tudja, hogy húzzuk 
ki ezt a telet.

A hatóságnak, a közgyűlésnek erős kéz
zel, szociális együttérzéssel, megél léssel és 
becsületes segíteni akarással kill ar ia tö
rekednie, hogy ezt a kény érkérdést meg
oldja

A megoldás, a kivitel módja nini a mi 
dolgunk. A közgyűlésnek vannak ehhez 
értő tagjai, azok bevonásával, azoknak 
szakvéleménye és útmutatása alapján lehet
séges lesz valami módot találni, mely n 
városnak ne kerüljön nagyobb áldozatába 
és mégis megóvja a szegény emberik ér
dekeit és biztosítsa számukra a jó és 
olcsó kenyér  problémáját.

Ez a vezérlő elv ebben a fontos, első
rendű közélelmezési kérdésben. A kivitel 
bármely módja jó, a moly ezt biztosítja. 
De meg kell csinálni, ha a hatóság és a 
közgyűlés olyan szervnek tartja magái, 
melynek célja és hivatása, hogy e város 
polgárságának jólétéről, boldogulásáról gon
doskodjék.

X K

A gyárépületet körülkerítő deszkapaláuk 
egyszerűen eltűnt. Ilova lett, ki, mire h&sz 
nálta fel, nem igen lehet tudni. Csak az 
az egy bizonyos, bog}’ a. deszkakerítés az 

1 utolsó szálig eltűnt, nincs meg. így aztán 
belátni az udvari a, amelyet süríi erdőt 
képező gaz lep el Es maga a gyárépület 
is nagyon csinos ! Nem épület az már, 
hanem oralatag, düledtzö falak, amelyek a 
jó isten és a szentjánosiak segítségével 
szintén lassan-lassan lábra fog kelni és 
egyik-másik szentjánosi ház építő anyagául 
fog szolgálni.

Ez talán nem is olyan nagy baj, lega
lább fel fog lendülni Szentjánoson az építő
ipar és ami a fő a telek mégis csak meg
marad és arra igazán kevesebb gondja lesz 
a városnak. Es végeredményében az a 
haszon is meglesz, hogy olyan épületeket 
fognak a helyére építeni, amilyeneket ini 
majd akarunk.

Nem hiába mondotta egy ellenzéki vá
rosatya, amikor a közgyűlésen tárgyalták 
vattagyár ü g y é t : Nem okos dolog vén 
asszonyt a pénzéért, öreg kocsit a vasáért 
megvenni, llát bizony, mi is csak az ócska 
vasat vettük a vattagyáron.

Ha valam it lát,
va g y  hall,
k özö lje  a B. F.U.-gal

E gy orosz fogo ly  s z e r e n 
c s é t le n s é g e .

Megrendítő szerencsétlenség történt a 
napokban Gádor községben. A szerencsét
lenség áldozata egy zsidóvallásu orosz 
fogoly, a ki négyvenedmagával dolgozott 
egy gidori parasztgazda tanyáján. Az a ra 
tást régebben befejezték a foglyok és most 
a oséplési munkák folynak nagyban. Itt 
történt a szerencsétlenség. A zsidó fogoly, 
a ki németül is tud és igy tolmácsa volt 
a foglyoknak, a cséplőgép tetején foglala
toskodott, etette r. gépot. Csi-zmáhan dol
gozott, bár figyelmeztették rá, hogy verse 
le, mert könnyen pórul járhat. Nem foga
dott szót és ez okozta a szerencsétlenséget. 
Etetés közben megcsúszott, beleesett a 
gépbe, a dob elkapta a két karját és egé
szen összeroucsolta. Eszméletlenül .szállí
tották a zombori kórhá/ba,  a hol mindkét 
karját amputálták.

— I3j rend a v á r o sh á z é n .  A vá
rosházán szeptember hó 1-én megszűnik a 
hivatalos idő mostani beosztása és a mos
tani délelőtti 8 — 1-ig tartó hivatalos óra 
b e t e t t  d. e. 8 —12 ig és 2 —5-ig lesz hi
vatal.

— N in csen  ko lera . Ötömmel adjuk 
tudtul, hogy a kolera veszedelme Baján 
végleg elmúltnak tekinthető. A városban 8 
nap óta sem kolerás, sem gyanús megbe
tegedés nem fordult elő. A fertőzött lakások 
már mind desinficiálva vannak. Ki mé he- 
töleg nem jön többé vissza az ázsiai vesze
delem.

— A g ő z g é p k e z e lő k  és kazár fü
tök legközelebbi képesítő vizsgái Szege
den szeptember hó 19 én d. e 9 órakor 
a szegedi felső ipariskolában fognak meg
tartatni. A vizsgálati kérvények kellően 
felszerelve a m. kir. kor. iparfelügyelöség- 
hez (Földváry-utca 4. sz ; beküldendők.

— M e g h a l t  a fürdőben. Nagy 
riadalom volt vasárnap délután a bajai 
uszodában. Nietschner Nándor, a közli ór- 
ház ellenőre beült az uszoda egyik külön 
lüidö kabinjában fürdeni. Nilsehner 
sokáig maraet a kabinban, hát kopogtak 
néki, hogy öltözzék fel, de nem válaszolt. 
A szolgaszomólyzet rosszat sojtve, feltörte 
az ajtót, amikor is rémülve látták, hogy 
Nietschner a lépcsőn ülve, arccal előre 
bukott a viz fölé. Gyorsan odarohantak és 
akkor látták, hogy Nietschner már halott. 
A helyszínére kiszállott h. tiszti orvos 
megállapította, hogy som külső erőszak, 
sem mérgezés jele nem látszik rajta és a 
halál valószínű oka szivszélhüdés.

— Á rv erés  a z á lo g in té z e tb e n .
Baja város rendőrkapitányság«, mint 1-ső 
fokú iparhatóság részéről közhírré teszi, 
hogy a városi zálogintézi then az 1914. évi 
december hó végéig lejárt és nem rendo-

A v a t t a g y á r a t
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állt zálogtárgyak folyó évi szeptember hó 
2-ik éT következő napján délután ö 5 óta 
kó/Zit i i l ib n i  nyilvános árverésen ela. 
datni fognak.

— L e s z  már z s e m ly e .  A bajai pé
kek a f ika  / í t inynyal  lefolytatott tárgyalás 
alapján elhatározták, liopy már n If^köze- 
lebbi jövőben minden nap rendszeresen 
fognak zsomlyét sütni. Egy ödekás zsem
lye ára G fillér lesz.

— B e j e l e n t ő  h iv a t a l t  akti- a
r judorfökapitány lótesiteni a ícrdcipcg f< :- 
losztéséro kapott 10 ezer komra áÜMj.i 
segélyből. A bej öntő hivatalra m egh in 
t s e n  nagy szüksége is van n városnak 
úgy közbiztonsági, mint egyéb közérdekű
szompotbói.

— A h a lá s z o k  a hal árát, amint ér
t (sülünk, fel akarják emelni Úgy tu ójuk, 
hogy a rendőrség ezt az ári Hieltst nem 
fogja megengedni. Kein élj íik is, un ti a hal 
mostani ára is meglehetősen magas.

Ne m u la sszo n  el jegyről ideje  
korán g o n d o sk o d n i  az Uránia  
p én tek i  é s  v a sá rn a p i  e lő a d á 
sára.

— L á b izza d á s  ellen a legbiztossab- 
bin ható szór a Form atol.  Úgy üveg 
ára egy korona. Kapható Kaján egyedül 
Ijovassy Ödön gyógyszertárában az „Üd
vözítőhöz.“

I'eldtfb szcrkrsztft : FIJHÓS I AJOS.

Kiadók: KRPŐS LAJOS és LO.OOR KÁROLY. 
Nyiimalott a „C orvin’-könyvnyomd.i gyorssaltóján Halán. 

Mátyé.fl király-tér 8.

csecsemők
gyermekek és fébadozök legjobb  

tápláléka gyom or- és bélbetegségek utáni 
Mindenkor kapható .

Próbadobozt és tanulságos orvosi köny
vecskét a gyermeknevelésről tejesen 
díjtalanul küld a Nestlé-téle gyermek- 
liszt társaság. Wien, I , Biberstracvse 4o

Kiadó lakás.
Gróf Széchenyi-utca. 14. sz házban 
( ív Lutheránus templom mellett.) 
2 utcai, 4 udvari szoba, üvegezett 
folyosó és mellék helyiségek 1915. 
november hó 1-ére kiadó.

Értekezhetni Odabassicli Gyula 
közgyám, házgondnokná), városi 
székház, földszint 24. szám.

Bajai Független  Uja&g.

Azonnal k iadó:
a B ajai T akarékpénz
tár főtéri bérházában 
eg y  em ele ti őtsfc obás  
sarok lak ás és e g y  a 
főtérre néző b olthely i- 
s é g  is.

Kiadó
a Haynald-utca 29. sz. ház
ban egy 3 szobás utcai és 
egy 2 szobás udvari lakás.

m .

“:1 t a b l e t t á k
: fej és foefájűsndl, rhetmidnál, InfhitiizáiuU slb. elismert |  
fájdalomé-illa j.itószrr : sd.szor k'sebb értékű készít- í  
m ényekki: utAntrzjk, li. vy biztos,in valódi Aspirint r 

kapjunk, vegyük a „Bayer“ féle Aspirin tablettákat. ‘
, Egy c&ö 20 & 0,5 fjros UibicíiiU tartalmaz áru 1 kor.

W' 20 fill. Utánzatokat utasítsunk vissza. %  M 
V -í Az Aspirin szó védjeyyzett, tehát a térvények =--/ 
£  szerint, más cég nem jogosult készítményeit f  -S

A tp ir in  névvel megnevezni. *

ü v e g
különféle nagyságban e l a d ó .  

T űit István u tca  7 szám alat t .

! F-’ ’»'•V ' V -f*
m & m WtSkmzéá

Imolnár,
fő d a ra tisz tS tó , tö b b  rtioS- 
n á r ie g é n y , vasesztergályos
ki i JioogeiTovátkolásl. érti, felvétetik. 
Ajánlatok Lőrinc Mentik fomol- 
n á r l r n i o n g Ö z m a 1 o m E s z é k  (Osijck) 
ci inéi e intézőn dók.

f is B iV E T
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5zobát
teljes ellátással keresek intel
ligens izr. családnál.

Bővebbet, a Corvin-nyomdában.

A Sisztbeszerzés megkönnyítése.
Van szerencsém a nagyérdemű vevőim szives figyelmét felhívni, hogy 

a 2072. 1915. M. E. sz-ámu miniszteri rendelet értelmében

Jövő évi lisztszükségletének
illetve az ahhoz szükséges búza, rozs és árpa beszerzésének határideje ez év 
szeptem ber hó I5-étl lejár. Van szerencsém tisztelt vevőim b. tudomá
sára hozni, hogy úgy a gabonabeszerzés, mint a liszt mcgőrlésére vonatkozó 
megbízást elfogadom és azt a legpontosabban és a legíclkiismeretescbben 
ellátom.

Szives megbízást kérve, vagyok kitűnő tisztelettel

G oldschm idt Z sigm ond
m al o mtulaj d o nos.

M  Kórházak, fogolytáborok, fogoly
aratók és munkások részére

S z a lm a z s á k ,  fej vánkos, lepedő, törülköző, zsebkendő, 
vászonöltöny, gyékény-papucsok, t a k a r ó k ,  pakrÓCOk 
korlátlan m e n n y isé g b e n  rendkiviil olcsó árak

mellett kapható

S I  N G E R  M Ó R  W .  ő z v .  é s  F I A
Komlcr- és jut t Áru!;, lino'oum gyári raktára lYrzsp szőnyegek közvetít n be
hozatala GYŐD, I)r. íío v á cs  PAi-uica (T ejíe les-n tca) 1. sz . a. 
s iiy l;c i.: j u t k s im j EK t V('k K&re&ketiőkrtek, szövetkezeteknek, 

isméteSarSóknak Igen alkalm as és ajánlatos.
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Saját tőkéi: 1.600,000  E E
Elfogad T 
szerint is >

AKARÉKBETÉTEKET. Leszámítol ezidő- 
/ÁLTÓKAT. Engedélyez JELZÁLOGKÖL- 
T. Vesz és elad ÉRTÉKPAPÍROKAT ÉS 
EKET. Előleget ad ÁRUKRA ÉS ÉRTÉK- 
!A. Triesti Általános Biztositó Társaság.
Generali) főligynöksége. Á tv e s z  tÜZ-, jég-, é le t ,  b e tö -  
lo p á s  é s  b a le s e t  e l len i  b iz to s í tá s o k a t .

CSÖNÖKE
PÉNZNEM
PAP1ROKR
(Áisicurazzioní 1 

r é s e s

SRLVftTi
m i  SARKAK

VILÁG CZIKK
BTÓLÉRHETfílB

DUtTÓSSÁSUt

•fNDCNOn
K A IM A T  4 .

üli

■ Sirolin Roche biztos
H= gyógyhatást nyújt ka tarrhu soknál 
=  hörghurutnál, asthmanál, influenza után. 
EEF: Sirolin “Roche** kezdodc5 tüdőbetegséget 
=E csirájában elfojt. Kellemes ize és az étvá* 
=  gyravaló kedvező Befolyása megkönnyítik 
= r  a Sirolin"Roche**-al va ló  hosszabb kúrákat!

a légzési szervek m
m eghűléseit leg b iz to sa b b a n a  r=H 
Sirolin "Roche“-  al k eze lik . Ezért rFEE 
nélkü lözhete tlen  ez en  e lism ert és 
bevált sz e r  m inden h á z ta r tá s b a n . =  

S z ív esk ed jék  a g y ó g y  tá ra k b a n  EEE 
határo zo ttan  Sirolin "Roche - 1 kérni. = =

• T 9
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A leg szeb b  nyom tatványok  leg«- 

o lc só b b  b e s z e r z é s i  fo r r á sa !!
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